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See the notice on TED website

452616-2026 - Concurso
Alemanha – Pacotes de software e sistemas de informação – Beschaffung eines Labor-
Informations-Management-Systems für das Dezernat 41 (LIMS D41)
OJ S 124/2026 01/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Thüringer Polizei; Landespolizeidirektion, SG 24 - Zentrale Beschaffung
/Dienstleistungen
Correio eletrónico: sachgebiet24.lpd@polizei.thueringen.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade regional
Atividade da autoridade adjudicante: Segurança e ordem pública

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Beschaffung eines Labor-Informations-Management-Systems für das Dezernat 41 
(LIMS D41)
Descrição: Vertragsgegenstand sind insbesondere die Lieferung, Anpassung, Installation und 
Inbetriebnahme eines Labor-Informations-Management-Systems (LIMS). Des Weiteren gelten 
Schulungen, Service, Support und Betriebsunterstützungsleistungen als vertraglich vereinbart.
Identificador do procedimento: 00c312c3-b6b3-485c-9cf9-ff613b067463
Identificador interno: 5602-245-2912/1623
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 48000000 Pacotes de software e sistemas de informação
Classificação adicional (cpv): 48100000 Pacote de software para sectores específicos, 
72260000 Serviços relacionados com software

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Kranichfelder Straße 1  
Cidade: Erfurt
Código postal: 99097
Subdivisão do país (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/452616-2026
mailto:sachgebiet24.lpd@polizei.thueringen.de
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Corrupção: a) § 299 StGB (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr), §§ 
299a und 299b StGB (Bestechlichkeitund Bestechung im Gesundheitswesen): gemäß §6e EU 
Abs. 1 Nr. 6 VOB/A i.V.m. §6e EU Abs. 2, 3 und 5 VOB/A, Angabe Eigenerklärung
Fraude: a) § 263 StGB (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen 
Union oder gegen Haushalterichtet, die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag 
verwaltet werden: gemäß §6e EU Abs. 1 Nr. 4 VOB/A i.V.m. §6e EU Abs. 2, 3 und 5 VOB/A, 
Angabe Eigenerklärung
Participação numa organização criminosa: § 129 des Strafgesetzbuchs (StGB) (Bildung 
krimineller Vereinigungen), Angabe Eigenerklärung
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: § 129a StGB 
(Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 129b StGB (kriminelle und terroristische 
Vereinigungen im Ausland),: gemäß §6e EU Abs. 1 Nr. 1 VOB /A i.V.m. §6e EU Abs. 2, 3 und 
5 VOB/A, Angabe Eigenerklärung
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: a) § 89c StGB 
(Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der 
Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen 
Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat 
nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 StGB zu begehen: gemäß §6e EU Abs. 1 Nr. 2 VOB/A i.V.m. 
§6e EU Abs. 2, 3 und 5 VOB /A, Angabe Eigenerklärung
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, 
den §§ 232b bis 233a StGB (Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit,Ausbeutung 
der Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung): gemäß § 6e EU 
Abs. 1 Nr. 10 VOB/A i.V. m. § 6e EU Abs. 2, 3 und 5 VOB/A, Angabe Eigenerklärung
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Wenn das Unternehmen seinen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur Sozialversicherung 
nicht nachgekommen ist und dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige 
Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde, oder der öffentliche Auftraggeber auf sonstige 
geeignete Weise die Verletzung einer Verpflichtung nach Nummer 1 nachweisen kann. Satz 1 
findet keine Anwendung, wenn das Unternehmen seinen Verpflichtungen dadurch 
nachgekommen ist, dass es die Zahlung vorgenommen oder sich zur Zahlung der Steuern, 
Abgaben und Beiträge zur Sozialversicherung einschließlich Zinsen, Säumnis- und 
Strafzuschlägen verpflichtet hat. Gemäß §6e EU Abs. 4 VOB/A i. V. m. §6e EU Abs. 5 VOB/A, 
Angabe Eigenerklärung

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Beschaffung eines Labor-Informations-Management-Systems für das Dezernat 41 
(LIMS D41)
Descrição: Vertragsgegenstand sind insbesondere die Lieferung, Anpassung, Installation und 
Inbetriebnahme eines Labor-Informations-Management-Systems (LIMS). Des Weiteren gelten 
Schulungen, Service, Support und Betriebsunterstützungsleistungen als vertraglich vereinbart.
Identificador interno: 5602-245-2912/1623

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 48000000 Pacotes de software e sistemas de informação
Classificação adicional (cpv): 48100000 Pacote de software para sectores específicos, 
72260000 Serviços relacionados com software
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5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Kranichfelder Straße 1  
Cidade: Erfurt
Código postal: 99097
Subdivisão do país (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Ilimitado

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: • 13_Bietererklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen • 14_Eigenerklärung zum ThürVgG (Vordruck) • 15_Eigenerklärung 
Haftpflichtversicherung • 16_Eigeneerklärung nach Artikel 5k der Verordnung (EU) 2022/576 • 
17_Eigenerklärung zur SÜ2

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Descrição do método a utilizar se a ponderação não puder ser expressa por critérios: siehe 
10_Wertungsmatrix

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.
html?id=864713

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=864713
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 14/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 10 Semanas
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=864713
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=864713
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=864713
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Informações adicionais: Die Nachforderung von Erklärungen, Unterlagen und Nachweisen ist 
nicht ausgeschlossen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Instância de recurso: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Informações sobre os prazos de recurso: Die Vergabestelle weist ausdrücklich auf die 
Rügeobliegenheit der Unternehmen/ Bewerber/ Bieter sowie auf die Präkusionsregelung 
gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 bis 4 GWB hinsichtlich der Behauptung von Verstößen gegen 
die Bestimmungen über das Vergabeverfahren hin. Solange ein wirksamer Zuschlag 
(Vertragsabschluss) noch nicht erteilt ist, kann der Rechtsbehelf ein Nachprüfungsantrag bei 
der Stelle für Rechtsbehelf-/Nachprüfungsverfahren gestellt werden. Bieter und Bewerber 
müssen Vergabeverstöße unverzüglich bei der Vergabestelle rügen, bevor sie ein 
Nachprüfantrag stellen. Ein Nachprüfantrag muss spätestens 15 Tage nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, eine Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer 
eingereicht werden (Rechtsbehelf nach § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB).
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Thüringer 
Polizei; Landespolizeidirektion, SG 24 - Zentrale Beschaffung/Dienstleistungen

8. Organizações

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Thüringer Polizei; Landespolizeidirektion, SG 24 - Zentrale Beschaffung
/Dienstleistungen
Número de registo: 16900314-0001-84
Endereço postal: Linderbacher Weg 30
Cidade: Erfurt
Código postal: 99099
Subdivisão do país (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
País: Alemanha
Correio eletrónico: sachgebiet24.lpd@polizei.thueringen.de
Telefone: +49 361 574317402
Fax: +49 361 574317499
Endereço Internet: http://www.thueringen.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0001

mailto:sachgebiet24.lpd@polizei.thueringen.de
http://www.thueringen.de
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Nome oficial: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Número de registo: 16900334-0001-29
Endereço postal: Jorge-Semprún-Platz 4
Cidade: Weimar
Código postal: 99423
Subdivisão do país (NUTS): Weimar, Kreisfreie Stadt (DEG05)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@tlwa.thueringen.de
Telefone: +49 361 573321254
Fax: +49 361 573321059
Endereço Internet: http://www.thueringen.de
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização de mediação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
078a0725-6d3d-4935-8bbd-6b045224aeb1-01
Principal motivo da alteração
: 
Informações atualizadas

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 4ca5a9a4-84fa-428d-950c-8493e243083d  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 30/06/2026 14:42:54 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 452616-2026
N.º de edição do JO S: 124/2026
Data de publicação: 01/07/2026

mailto:vergabekammer@tlwa.thueringen.de
http://www.thueringen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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